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CAZA-CLASS IC  GOLD F IELTRO

Destacamos los modelos cargados 
con taco de FIELTRO. El taco de 
fieltro se utilizaba en las primeras 
cargas de cartuchos, y ofrece unas 
características de plomeo totalmente 
fieles al choque que se monte en 
la escopeta.

It is worth pointing out our models 
loaded with FIBRE wad. Fibre is 
the material that was used as wads 
for the first cartridges loadings. It 
features a shot pattern that matches 
exactly with the choke you set in  
your shotgun.
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El cartucho todo terreno que mejor le 
va a ayudar a cobrar caza. Su carga 
bien equilibrada y su potencial lo ha-
cen insustituible en sus jornadas en 
llano y en sierra.

The all-terrain cartridge. We have 
loaded this cartridge serie with selec-
ted hard leadshot. Its well balanced 
load and potential make it unbeatable 
for the most demanding hunters.

Máxima eficacia para la caza al sal-
to y en mano, el SUPER STAR aúna 
prestaciones y confort de tiro, con un 
gran potencial para la caza en todos 
los terrenos.

SUPER STAR means maximum effi-
ciency. This cartridge combines the 
benefits of shooting comfort, with 
great potential for hunting in all areas.

Tradición y efectividad se unen en un 
cartucho de categoría para la caza de 
codornices, conejos y liebres. Ideal 
para la caza al salto por su buena 
llegada, adquiere un protagonismo a 
destacar también en el ojeo y en la 
caza de conejos en verano.

Tradition and efficiency come toge-
ther in a category cartridge for hun-
ting quails, rabbits and hares. Ideal 
cartridges for their safe reach.

MODELO
MODEL

CALIBRE
GAUGE 

mm

mm

gr MUNICIÓN
SHOT SIZE

TACO
WAD

VELOCIDAD
VELOCITY

UNID
UNIT

GALGO VERDE FIELTRO 12 70 16 32 6-7-8-9-10 FIELTRO
FIBRE

405 m/s
1329 fps 25/250

HALCÓN FIELTRO 12 70 16 34 6-7-8 FIELTRO
FIBRE

405 m/s
1329 fps 25/250

SUPER STAR FIELTRO 12 70 16 36 5-6-7-8-9-10 FIELTRO
FIBRE

405 m/s
1329 fps 25/250
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CAZA-CLASS IC  GOLD F IELTRO

En esta familia de productos aparecen 
modelos de nuestra fabricación como 
el GALGO VERDE, HALCÓN, SUPER 
STAR o, más recientemente, el SEMI 
MAGNUM FIELTRO, un modelo que 
se ha convertido en la referencia 
del mercado.

In this family of products you will 
find our production models such as: 
GALGO VERDE, HALCÓN, SUPER 
STAR and, more recently, the SEMI 
MAGNUM FIBRE, a model that has 
become the market benchmark.
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En TRUST hemos diseñado un car-
tucho especial para Becada, cargado 
con taco de fieltro para conseguir un 
plomeo abierto en distancias cortas 
y medias.

In TRUST we share your passion 
for the hunting of woodcocks and 
are conscious about the efforts the 
hunter must make in their journeys. 
We have designed a special cartridge 
for this piece, loaded with wad fibre 
to get an open pattern in short and 
medium distances

Un cartucho especialmente diseñado 
para disparos a media distancia, car-
gado con taco de fieltro para conse-
guir un plomeo abierto y un potente 
alcance a la pieza.

TRUST Semi Magnum is a special 
designed cartridge for medium range 
shots, loaded with a fibre wad to get 
an open pattern and a powerful reach 
to the piece.

MODELO
MODEL

CALIBRE
GAUGE 

mm

mm

gr MUNICIÓN
SHOT SIZE

TACO
WAD

VELOCIDAD
VELOCITY

UNID
UNIT

SEMI MAGNUM FIELTRO 12 70 22 40 6-7-8 FIELTRO
FIBRE

400 m/s
1312 fps 25/250

SEMI MAGNUM FIELTRO BECADA 12 70 22 40 9-10-11 FIELTRO
FIBRE

395 m/s
1295 fps 25/250
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CAZA-CLASS IC  GOLD ALTAS  PRESTACIONES

Esta serie se caracteriza por una 
especial selección de componentes 
y una cuidada carga para obtener 
unos resultados balísticos excelentes 
y asegurar una actividad cinegética 
óptima.

Estos cartuchos con taco de plástico 
se caracterizan por sus altas 
velocidades y un mayor gramaje, que 
los hace altamente efectivos en las 
largas distancias. 

These series of cartridges feature 
a special selection of components 
and loading process using the most 
advanced technology in order to 
obtain excellent ballistic results and 
ensure an optimal hunting activity.

These cartridges with plastic wad 
are more powerful, desigtned for 
high speeds and heavier loads, 
making them highly effective in long 
distance shots.
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El cartucho TRUST MAGNUM se 
adapta perfectamente a los chokes 
de su escopeta, proporcionando 
plomeos densos y potentes para es-
copetas con recámara magnum de 
76mm.

TRUST MAGNUM cartridge is well 
suited to all shotgun chokes, pro-
viding dense and powerful shot 
patterns in shotguns with 76 mm 
(3” inches) chambers.

El cartucho SUPER HALCÓN es re-
solutivo y aporta seguridad donde el 
límite de la efectividad en el plomeo 
debe rendir al máximo para abatir 
piezas como perdices, liebres o palo-
mas. Si el SUPER HALCÓN no llega, 
ningún otro cartucho llegará.

The SUPER HALCÓN is the resol-
ving cartridge and provides security. 
SUPER HALCÓN cartridge with a 
dense and focused shot pattern and 
its 36 grams provide optimal capaci-
ty for long elusive partridges.

Eficaz a media y larga distancia, la 
carga de 34 gramos es la más efec-
tiva para cacerías de pelo y pluma. 
Referente en la caza al salto y en 
mano, el HALCÓN EXTRA mantiene 
unas prestaciones muy equilibradas 
y una excelente llegada a la caza.

When the game needs become de-
manding and we must support effec-
tive cartridge for medium and long 
distance, charging 34 grams the 
HALCÓN EXTRA is the most effective 
choice for our hair and feather game.

MODELO
MODEL

CALIBRE
GAUGE 

mm

mm

gr MUNICIÓN
SHOT SIZE

TACO
WAD

VELOCIDAD
VELOCITY

UNID
UNIT

HALCON EXTRA 12 70 22 34 6-7-8 PLÁSTICO 
PLASTIC

415 m/s
1362 fps 25/250

SUPER HALCÓN 12 70 22 36 4-5-6-7-8 PLÁSTICO 
PLASTIC

410 m/s
1345 fps 25/250

MAGNUM 12 76 25 50 4-5-6-7-8-9-10 PLÁSTICO 
PLASTIC

405 m/s
1329 fps 25/250

23


